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BGS 1613 
Pompe hydraulique à pied doubles pistons 

UTILISATION PRÉVUE 
Ce produit est utilisé pour entraîner des outils hydrauliques alimentés par une pompe hydraulique 
supplémentaire, telle qu'une pompe à main.  

ATTENTION 
Veuillez lire attentivement la notice d’utilisation et les consignes de sécurité avant d’utiliser le produit. 
Utilisez correctement le produit, avec prudence et uniquement en conformité avec l’utilisation prévue. 
Ne pas respecter les instructions et consignes de sécurité peut entraîner des blessures, des 
dommages matériels et l’annulation de la garantie. Conservez ce manuel en lieu sûr et sec, afin de 
pouvoir le consulter ultérieurement. Veuillez joindre le présent mode d’emploi au produit si vous le 
transmettez à des tiers. 

En cas d'utilisation incorrecte du groupe hydraulique, les forces hydrauliques libérées peuvent 
entraîner des dommages matériels et des blessures graves. Pour cette raison, familiarisez-vous avec 
le fonctionnement et respectez les informations suivantes. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
• Maintenez à l’écart les enfants et toutes les autres personnes non autorisées de la zone de

travail.
• Ne permettez jamais que des enfants jouent avec l’outil ou avec son emballage.
• Assurez-vous que la zone de travail est suffisamment éclairée.
• Le poste de travail doit être propre, bien rangé, sec et exempt d’autres matériaux.
• Ne laissez pas de personnes non formées travailler avec d’outils de levage.
• Assurez-vous que le robinet de vidange est correctement fermé lors du levage d'une charge.
• Ne modifiez pas l'outil.
• Utilisez exclusivement des accessoires adaptés à une utilisation avec d’outils de levage.
• Entretenez l’outil scrupuleusement, pour garantir une utilisation sûre.
• N’utilisez pas l’outil s’il est endommagé. Faites réparer outil par le personnel qualifié.
• Vérifiez régulièrement que le produit ne présente pas de fissures, de déformations et d'autres

dommages.
• N'utilisez pas le produit s'il est endommagé. Faites-le réparer par du personnel qualifié.
• Conservez le produit dans un endroit sec et sûr hors de la portée des enfants.
• Rangez l’outil en un lieu sec et sécurisé, hors de la portée des enfants.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 
1er niveau de pression : 13,8 bars 
2ème étage de pression : 700 bar 
Capacité d'huile utile : 700 ml 
Volume d'huile par coup (1er étage) : 13,0 ml 
Volume d'huile par coup (2e étage) : 2,8 ml 
Filetage de raccordement d'huile : 3/8" NPT 
Longueur du tuyau : 2,5 mètres 
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INFORMATIONS IMPORTANTES RELATIVES à LA SÉCURITÉ PERSONNELLE 
• N’utilisez d’outils de levage qu’en faisant preuve de bon sens. 
• Assurez-vous de vous trouver toujours en une position stable et bien équilibrée.  
• Ne pas toucher les pièces mobiles de l'outil de levage. 
• Travaillez toujours en présence d’une deuxième personne qui pourra chercher de l’aide ou faire 

appel à un médecin d’urgence en cas d’un accident. 
• Renoncez à utiliser cet outil quand vous êtes sous l’influence de médicaments, d’alcool ou de 

drogues ou si vous êtes fatigué. Lisez la notice d’emballage de vos médicaments afin d’exclure 
une réduction de vos capacités de jugement ou de vos réflexes. 

• Renoncez à utiliser l’appareil en cas de doute quant à son bon fonctionnement. 
• Restez vigilant. Observez la zone de travail en travaillant et appliquez le bon sens. 
• Vérifiez que le produit n’a pas été endommagé avant toute utilisation. Si un composant est 

endommagé, vous ne pouvez réutiliser le produit qu’après avoir fait réparer tous les dommages 
par un spécialiste compétent. 

• N'utilisez ce produit que pour l'usage spécifié par le fabricant. 
• Le non-respect de ces instructions peut entraîner des dommages corporels et/ou matériels. 
• Gardez toujours un œil sur l'appareil pendant qu'il fonctionne. 
• Arrêtez de travailler avec l'unité hydraulique si elle ne fonctionne pas correctement. 
• Assurez-vous de ne pas vous blesser les mains en les pinçant. 
• Ne passez jamais la main entre le groupe hydraulique et veillez à une distance suffisante. 
• Portez toujours des lunettes de protection et des gants de sécurité lorsque vous travaillez avec 

l'unité hydraulique. 
• Assurez-vous que les raccords des tuyaux sont bien serrés. 
• Éviter le contact de l'huile hydraulique avec la peau et les yeux. 
• Si de l'huile hydraulique pénètre dans vos yeux ou dans une plaie, retirez-la immédiatement et 

consultez immédiatement un médecin. 
• Avant chaque utilisation, vérifiez que les flexibles et les appareils ne sont pas endommagés. 
• En cas de défaut des conduites flexibles, des raccords de flexibles ou de l'unité hydraulique, 

l'appareil ne doit être utilisé qu'après avoir été réparé. 
• Ne retirez aucune plaque signalétique / avertissement, ceux-ci doivent rester clairement visibles 

/ propres sur le groupe hydraulique. 

 
PROTECTION AU TRAVAIL 
Lorsque vous utilisez des outils hydrauliques, assurez-vous d'utiliser l'équipement de 
protection approprié. 
 
Portez toujours des chaussures de sécurité antidérapantes.  

 

Portez toujours des gants de sécurité 
lorsque vous travaillez avec des outils hydrauliques. 

 
 

Portez toujours des lunettes de sécurité 
lorsque vous travaillez avec des outils hydrauliques. 
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG          
EC DECLARATION OF CONFORMITY 
DÉCLARATION „CE“  DE CONFORMITE
DECLARATION DE  CONFORMIDAD UE

Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass die Bauart des Produktes:
We declare that the following designated product:
Nous déclarons sous propre responsabilité que ce produit:
Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que este producto:

folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht:
complies with the requirements of the:
est en conformité avec les réglementations ci-dessous:
esta conforme a las normas:

Angewandte Normen:

Norme appliquée:
Normas aplicadas:

                                                           ppa.
Frank Schottke, Prokurist

BGS technic KG, Bandwirkerstrasse 3, D-42929 Wermelskirchen 

Wermelskirchen, den 

Hydraulik-Doppelkolben-Fußpumpe (Art. 1613) 
Hydraulic Double Piston Foot Pump 
Pompe hydraulique à pied doubles pistons 
Bomba hidráulica de doble pistón con pedal

Machinery Directive 2006/42/EC

EN ISO 12100:2010 
EN 4413:2010 
Certificate No.: 10-03-22CLI / F(P)HB700
Test Report No.: CR-2010-CR-A1
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